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See the notice on TED website

578195-2026 - Konkursas
Bulgarija – Elektra – „Доставка на нетна активна електрическа енергия на ниво средно и 
ниско напрежение за период от 1 (една) година.“
OJ S 160/2026 20/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "СВЕТА МАРИНА ЕАД
E. paštas: drakova@svetamarina.com
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на нетна активна електрическа енергия на ниво средно и ниско 
напрежение за период от 1 (една) година.“
Aprašymas: Предметът на поръчката е избор на изпълнител за доставка на 
необходимите за нуждите на Възложителя количества нетна активна електрическа 
енергия на ниво средно и ниско напрежение и съответните свързани с това услуги, вкл. 
да осъществява задълженията си на координатор на балансираща група. Доставката на 
електрическа енергия трябва да е в съответствие с действащите нормативни документи: 
Закон за енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и 
Правила за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). В прогнозната 
стойност се включват регулаторно определени цени за пренос и достъп през/до 
електроразпределителните мрежи, за пренос и достъп през/до електропреносната 
мрежа, цена за „задължения към обществото“, други регулируеми от КЕВР цени и акциз. 
Прогнозната стойност не обвързва Възложителя да я изразходва, но съставлява 
максималния осигурен финансов ресурс за изпълнение предмета на поръчката. 
Предвидения срок на договора е 1 година или до изчерпване на осигурения финансов 
ресурс – което от условията настъпи първо. ​​​ Прогнозното количество електрическа 
енергия от Възложителя – УМБАЛ „Света Марина“ ЕАД, за период от 1 (една) година е в 
общ размер на 10 000 МWh: за обекти на възложителя, присъединени към 
елекроразпределителната мрежа на ниво средно напрежение – 9 600 МWh; за обекти на 
възложителя, присъединени към елекроразпределителната мрежа на ниво ниско 
напрежение - 400 МWh. Пълният обхват на поръчката е съгласно Техническата 
спецификация към одобрената документация за участие. Отварянето, оценяването и 
класирането на получените оферти ще се осъществява съгласно чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от 
ЗОП по реда на чл. 61, ал. 1 (1-во изречение) и ал. 2, 3 и 4 от ППЗОП. На основание чл. 
104, ал. 2 от ЗОП се прилага т.нар. „обърнат ред“ за провеждане на процедурата. 
Възложителят е предвидил оценката на техническите и ценовите предложения да се 
извърши преди проверката за наличие на основания за отстраняване и съответствието 
с поставените критерии за подбор.
Procedūros identifikatorius: b89ee86f-39ba-493e-9ca8-a4353ea93746
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Vidaus identifikatorius: 600433
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09310000 Elektra

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул. "Христо Смирненски" №1  
Miestas: гр.Варна
Pašto kodas: 9010
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 130 382,84 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 6. Гаранция за изпълнение. 6.1. Участникът, определен за 
изпълнител, представя гаранция за изпълнение при подписване на договора в размер 
на 4 % (четири процента) от стойността на договора без ДДС и със срок на валидност – 
срокът на действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни. 6.2. Формата на гаранцията е 
по избор на участника: • парична сума – платима по банкова сметка на УМБАЛ „Света 
Марина“ ЕАД - Варна: Банка ДСК – Варна, IBAN: BG41 STSA 9300 0021 8339 55, BIC: 
STSABGSF – в евро. • банкова гаранция – същата следва да е авизирана от българска 
банка, ако е издадена от чуждестранна банка. • застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
6.3. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 6.4. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията се уреждат в договора за обществена 
поръчка. 6.5. В платежното нареждане, оригиналът на банковата гаранция и 
застраховката изрично се посочва уникалния номер на поръчката в Регистъра за 
обществени поръчки (РОП), за която се отнася и по възможност – наименованието на 
процедурата. 6.6. Всички разходи по гаранцията са за сметка на изпълнителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранцията така, че размерът й да не е по-малък от определения в настоящата 
обществена поръчка. 6.7. Възложителят освобождава гаранцията без да дължи лихви за 
периода, през който средствата законно са престояли при него. 6.8. Когато гаранцията 
за изпълнение е под формата на банкова гаранция, при подписване на договор 
изпълнителят представя оригиналът ѝ. Банковата гаранция следва да бъде безусловна, 
неотменяема, непрехвърляема, да покрива 100% (сто процента) от стойността на 
гаранцията за изпълнение на договора и да бъде със срок на валидност – срока на 
действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни. 6.9. Когато гаранцията за изпълнение е 
под формата на застраховка, при подписване на договор изпълнителят представя 
оригиналът ѝ. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по 
тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на изпълнителя при 
пълно или частично неизпълнение на договора и не може да бъде използвана за 
обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Застраховката следва 
да съдържа задължение на застрахователя за безусловно и неотменимо плащане при 
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първо писмено искане на третото ползващо се лице и да бъде със срок на валидност – 
срока на действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни. Застрахователната премия да е 
платима еднократно. Отварянето, оценяването и класирането на получените оферти се 
осъществява от комисия назначена от Възложителя съгласно чл. 103 от ЗОП. Работата 
на комисията се организира в съответствие с чл. 51 от ППЗОП. Отварянето, 
оценяването и класирането на получените оферти ще се осъществява съгласно чл. 104, 
ал. 2 и ал. 3 от ЗОП от ЗОП по реда на чл. 61, ал. 1 (1-во изречение) и ал. 2, 3 и 4 от 
ППЗОП. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП се прилага т.нар. „обърнат ред“ за 
провеждане на процедурата. Възложителят е предвидил оценката на техническите и 
ценовите предложения да се извърши преди проверката за наличие на основания за 
отстраняване и съответствието с поставените критерии за подбор. На основание чл. 72, 
ал. 1,т. 2 от ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начинана образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или 
разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от предварително 
определена от възложителя подходяща и обективна база за сравнение, при допуснати 
до оценяване една или две оферти: При оценяване на допуснати до оценка една или 
две оферти, друга предварително определена от възложителя, подходяща и обективна 
база за сравнение на предложена фиксирана надбавка, е заложената от Възложителя 
максимална цена на фиксираната надбавка, а именно 10 евро (десет евро) без включен 
ДДС за един МWh. ***Пояснение: При предложение на фиксирана надбавка на стойност 
по-ниска с повече от 20 % от 10евро (десет евро) без включен ДДС, при оценяване на 
една или две оферти, ще бъде изискана писмена обосновка по чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП. 
Възложителят ще използва собствени приходи за извършване на дължимите плащания 
3. Възложителят отстранява от процедурата участник, за който са налице 
обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 
Забраната по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 г. относно ограничителни 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, се 
прилага и спрямо подизпълнители, доставчици или образувания, чийто капацитет се 
използва в съответствие със ЗОП, когато участието им в изпълнението на поръчката е 
повече от 10 % от нейната стойност. В процедурата за възлагане на обществена 
поръчка може да участва всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо 
лице, както и техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да 
изпълнява предмета на поръчката и отговаря на условията, посочени в ЗОП, в ППЗОП и 
в обявените от Възложителя изисквания, ако може самостоятелно да подава заявления 
за участие или оферти и да сключва договори за изпълнение предмета на поръчката 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен. Възложителят 
отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка на основанията 
по чл.54,ал. 1,чл.55,ал.1,т.1 и 4 и чл.107 от ЗОП,чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, 
обстоятелствата по чл.91 от от Закон за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. Не могат да участват в обществената поръчка 
участници, за които са налице обстоятелствата по чл.5к, §1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Забраната се прилага и спрямо 
подизпълнители, доставчици или образувания, чийто капацитет се използва в 
съответствие със ЗОП, когато участието им в изпълнението на поръчката е повече от 
10% от нейната стойност. Участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване и съответствие с критериите за подбор, чрез представяне на ЕЕДОП. 
Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, да предостави документи по чл.58 от ЗОП, 
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удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и 
документи за съответствие с поставените критерии за подбор. Документите се 
представят и за подизпълнителите, и третите лица. Офертата, както и цялата 
кореспонденция и всички документи, свързани с обществената поръчка и разменени 
между участника и Възложителя трябва да са на български език. 4. Специфични 
национални основания за изключване. 4.1. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, за когото е установено с влязла в сила присъда по чл. 194–208, чл. 213а – 217, 
чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а и чл.256-260 от НК, както и за престъпления, аналогични 
на посочените, при наличие на влязла в сила присъда в друга държава членка или трета 
страна. (чл. 54, ал. 1, т. 1 и т. 2 от ЗОП); 4.2. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, когато е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение за нарушениe на задълженията в областта на трудовото право - чл. 61, ал. 1, 
чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2 и чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 
6 от ЗОП); 4.3. Възложителят отстранява от процедурата участник, когато е установено 
с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение за нарушениe по чл. 
13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); 4.4. Възложителят отстранява от участие в процедурата участници, които са 
свързани лица по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа (чл. 107, т. 4 от ЗОП във връзка с чл.101, ал.11 
от ЗОП); 4.5. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закон за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 4.6. Възложителят 
отстранява от процедурата участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 91 от 
Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 4.7. 
Възложителят отстранява от процедурата участник - юридическо лице, за което има 
влязло в сила решение за налагане на санкция по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за 
административните нарушения и наказания.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 



578195-2026 Page 5/12

държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка на нетна активна електрическа енергия на ниво средно и ниско 
напрежение за период от 1 (една) година.“
Aprašymas: Предметът на поръчката е избор на изпълнител за доставка на 
необходимите за нуждите на Възложителя количества нетна активна електрическа 
енергия на ниво средно и ниско напрежение и съответните свързани с това услуги, вкл. 
да осъществява задълженията си на координатор на балансираща група. Доставката на 
електрическа енергия трябва да е в съответствие с действащите нормативни документи: 
Закон за енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и 
Правила за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). В прогнозната 
стойност се включват регулаторно определени цени за пренос и достъп през/до 
електроразпределителните мрежи, за пренос и достъп през/до електропреносната 
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мрежа, цена за „задължения към обществото“, други регулируеми от КЕВР цени и акциз. 
Прогнозната стойност не обвързва Възложителя да я изразходва, но съставлява 
максималния осигурен финансов ресурс за изпълнение предмета на поръчката. 
Предвидения срок на договора е 1 година или до изчерпване на осигурения финансов 
ресурс – което от условията настъпи първо. ​​​ Прогнозното количество електрическа 
енергия от Възложителя – УМБАЛ „Света Марина“ ЕАД, за период от 1 (една) година е в 
общ размер на 10 000 МWh: за обекти на възложителя, присъединени към 
елекроразпределителната мрежа на ниво средно напрежение – 9 600 МWh; за обекти на 
възложителя, присъединени към елекроразпределителната мрежа на ниво ниско 
напрежение - 400 МWh. Пълният обхват на поръчката е съгласно Техническата 
спецификация към одобрената документация за участие. Отварянето, оценяването и 
класирането на получените оферти ще се осъществява съгласно чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от 
ЗОП по реда на чл. 61, ал. 1 (1-во изречение) и ал. 2, 3 и 4 от ППЗОП. На основание чл. 
104, ал. 2 от ЗОП се прилага т.нар. „обърнат ред“ за провеждане на процедурата. 
Възложителят е предвидил оценката на техническите и ценовите предложения да се 
извърши преди проверката за наличие на основания за отстраняване и съответствието 
с поставените критерии за подбор.
Vidaus identifikatorius: 600433

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09310000 Elektra
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: ОПЦИИ: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предвижда и опцията, че срокът на 
действие на договора за възлагане на обществената поръчка, може да бъде продължен 
по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието кумулативно на следните предпоставки: - 
наличие на обявена нова обществена поръчка и невъзможността по обективни причини 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ да сключи нов договор в рамките на срока на действие на сключения 
по настоящата обществена поръчка договор и - наличие на финансов ресурс по 
действащия договор в рамките максималната стойност предвидена за опции. В тази 
хипотеза срокът на действие на договора може да бъде продължен за не повече от 3 
(три) месеца или до изчерпване на финансовия ресурс предвиден за опции, което от 
условията настъпи първо, при запазване действието на останалите клаузи на договора, 
включително цената, формирана по договорения механизъм за определяне на цена за 
доставка на 1 МWh нетна активна електрическа енергия на средно и ниско напрежение, 
както и размера на фиксираната надбавка. Реализирането на опцията става при 
спазване на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да 
удължи срока на гаранцията за изпълнение, като новия срок на гаранцията за 
изпълнение трябва да покрива изцяло продължения срок на договора. Възлжителят 
предвижда и опцията, че при промени в списъка от обекти на Възложителя, 
присъединени към електроразпределителната мрежа на ниво средно и ниско, 
Изпълнителят следва да има възможност да присъединява нови обекти и/или да отделя
/отчуждава съществуващи, по писмено искане на Възложителя; Реализирането на 
опцията за промяна на обектите на Възложителя, присъединени към 
електроразпределителната мрежа, става при спазване на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Стойността на опциита за удължаване срока на действие на договора и за промяна 
обектите на Възложителя, присъединени към електроразпределителната мрежа на ниво 
средно и ниско е включена в прогнозната стойност на поръчката. Максималната 
стойност на опциите е в размер на 380 382,84 евро без включен ДДС.



578195-2026 Page 8/12

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул. „Христо Смирненски“ № 1, бул. „Цар Освободител“ № 100, ул. 
Кестен, бл. 14, вх. Б, ап. 15, ул. Параскева Николау № 7, с. Шкорпиловци  
Miestas: гр.Варна и с.Шкорпиловци
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 1 Metas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 130 382,84 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Предметът на обществената поръчкаа е доставка на електроенергия. 
Същата е периодично подновявана, с цел обезпечаване базовите кумунални нужди, 
необходими за функциониране на лечебното заведение.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1.1. Участниците трябва да притежават валиден лиценз за 
търговия с електрическа енергия, включващ и дейността „координатор на балансираща 
група“, издаден от Комисия за енергийно и водно регулиране (КЕВР) в съответствие с 
чл. 39, ал. 1 и ал. 5 от Закона за енергетиката. 1.2. Участниците следва да са вписани в 
Регистъра на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД като търговец на електрическа 
енергия с посочен идентификационен номер/EIC код и със статус А (активен). 1.3. 
Участниците следва да са вписани в „Регистъра на координаторите на стандартни 
балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД като координатор с 
посочен идентификационен номер/EIC код и със статус А (активен). Изискванията по т. 
1.1, 1.2 и 1.3 се прилагат за местните и чуждестранните лица включително, тъй като за 
търговия с електрическа енергия и за дейността координатор на стандартна 
балансираща група се изисква лиценз и съответна регистрация по чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 
3 от Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), във връзка с чл. 40, ал. 1 и 
ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ). 
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Участниците следва да посочат необходимата информация във връзка с изискването по 
т. 1.1, 1.2 и 1.3 в Раздел А: „Годност”, част IV „Критерии за подбор” от ЕЕДОП. В случай, 
че информацията е свободно достъпна и видна от публичен регистър, участникът в 
същото поле следва да посочи и данни за съответния интернет адрес. На възложителят 
е служебно известно, че регистрите на „ЕСО“ ЕАД са достъпни на адреси: https://www.

 eso.bg/doc/?mms-registers&mmsType=1 https://www.eso.bg/doc/?mms-
 Документите за доказване на съответствие с критериите за подбор registers&mmsType=2

се представят съгласно чл. 60 и чл. 112 от ЗОП: • заверено копие на валиден лиценз, 
издаден от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“ съгласно чл. 39, ал. 1 от Закона 
за енергетиката (ЗЕ); • заверено копие на решение на КЕВР за допълване на лицензията 
с правата и задълженията, свързани с дейността „координатор на балансираща група“, 
съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ; • доказателство за регистрация в „Регистър на 
координаторите на балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД 
или Декларация оригинал или заверено от участника копие на удостоверение за 
наличието на такава регистрация от компетентните органи съгласно съответния 
национален закон. На основание чл.112, ал.9, т.2 във връзка с ал.1, т.2 от ЗОП, 
Възложителя няма да изисква представяне на документи, за доказване критерия за 
подбор „Годност (правоспособност)“, ако същите са достъпни и видими в Публичен 
регистър, до който има достъп. На етап подаване на оферти и при поискване от 
комисията в хода на процедурата, чуждестранните лица могат да удостоверят 
съответствие с еквивалентен документ.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП възложителят поставя 
изискване участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, изчислен на база на годишните обороти за последните 3 (три) 
приключили финансови години. Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката“, се разбира реализиран оборот от дейности по доставка на нетна 
електрическа енергия като координатор на стандартна балансираща група. Минимално 
изискване: Възложителят поставя минимално изискване участникът да има реализиран 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на обществената поръчка, в размер не по-малък 
от 1 750 000 евро (един милион седемстотин и петдесет хиляди евро) без ДДС общо за 
последните три приключили финансови години. Участниците следва да посочат 
необходимата информация в ЕЕДОП, Част IV, буква „Б“, „Конкретен годишен оборот“. 
Документите за доказване на съответствие с критерия за подбор по чл.61, ал.1, т.1 от 
ЗОП „да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, 
изчислен на база на годишните обороти за последните 3 (три) приключили финансови 
години“, се представят съгласно чл. 62, ал.1, т. 3 и т. 4 и чл. 112 от ЗОП:  справка за 
оборота, попадащ в обхвата на поръчката – дейност по търговия с електрическа енергия 
като координатор на стандартна балансираща група за последните три приключили 
финансови години.  Годишните финансови отчети или техните съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен. На основание чл.62, ал.2 от ЗОП, когато по 
основателна причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите 
от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документи, който Възложителя приеме за подходящ.

Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Съотношение между определени активи и пасиви, а 
именно между текущите активи и текущите задължения. Участникът следва да е 

https://www.eso.bg/doc/?mms-registers&mmsType=1
https://www.eso.bg/doc/?mms-registers&mmsType=1
https://www.eso.bg/doc/?mms-registers&mmsType=2
https://www.eso.bg/doc/?mms-registers&mmsType=2
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постигнал минимален коефициент на обща ликвидност в размер на по-голям или равен 
на 1,5 за последната приключила финансова година - за 2025 г. К ол (коефициент на 
обща ликвидност) се изчислява съгласно Методиката по чл. 61, ал. 1, т. 3 от ЗОП за 
установяване на минимални допустими съотношения между определени активи и 
пасиви, Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2, като същият се изчислява по следната 
формула: К ол =Текущи активи (ТА)/Текущи задължения (ТЗ) където ТА е сумата на 
текущите активи (краткотрайни/краткосрочни); всички активи придобити с цел да бъдат 
използвани или реализирани в срок от една и над една година съобразно оперативния 
цикъл на предприятието; ТЗ е сумата на текущите задължения (текущи пасиви), всички 
задължения, които следва да бъдат погасени в срок от една година. Участниците следва 
да посочат необходимата информация в ЕЕДОП, Част IV, буква „Б“, „Финансови 
съотношения“. Документите за доказване на съответствие с критериите за подбор се 
представят съгласно чл. 62, ал.1, т. 3 и чл. 112 от ЗОП:  годишния финансов отчет (ГФО) 
на предприятието на участника към 31.12.2025 г., когато публикуването им се изисква, 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. На 
основание чл.62, ал.2 от ЗОП, когато по основателна причина кандидат или участник не 
е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документи, който 
Възложителя приеме за подходящ

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да имат опит в доставката на нетна 
електрическа енергия, включващ дейността „координатор на балансираща група“ при 
условията на либерализиран пазар. Минимално изискване поставено от Възложителя е 
участниците да са изпълнили през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, минимум една доставка с предмет и обем, идентични или сходни 
с тези на настоящата обществена поръчка. Под „изпълнени доставки“ се разбира 
такива, които независимо от датата на започването им, са приключили до датата, 
определена за подаване на оферти. Предвид обстоятелството, че прогнозното 
количество от доставките на електрическа енергия на средно напрежение е около 96% 
от общото прогнозно количество, като доставки с „идентичен предмет“ възложителят 
приема доставки на нетна електрическа енергия по свободно договорени цени от 
участника като координатор на стандартна балансираща група за обекти, присъединени 
към елекроразпределителната мрежа на ниво ниско и/или средно напрежение, а като 
„сходен предмет“ – доставки на високо напрежение. Като „идентичен или сходен обем“ 
на доставка ще се приема общ обем на доставките на елекрическа енергия не по-малко 
от 10 000 MWh. Посоченият обем може да е предмет на една или повече доставки. 
Участниците следва да посочат необходимата информация в раздел В: Технически и 
професионални способности „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“, част IV: „Критерии за подбор“ на ЕЕДОП. Документите за доказване на 
съответствие с критериите за подбор се представят съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 и чл. 112 
от ЗОП – Списък на доставките, които са идентични или сходни с тези на обществената 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, 
които доказват извършената доставка

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Изпълнението на поръчката ще се възложи въз основа на икономически 
най-изгодна оферта, определена съгласно критерия „най-ниска цена“.
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Aprašymas: Изпълнението на поръчката ще се възложи въз основа на икономически най-
изгодна оферта, определена съгласно критерия „най-ниска цена“.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/600433
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/600433
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
жалба се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "СВЕТА МАРИНА ЕАД
Registracijos numeris: 103562052
Pašto adresas: бул. Христо Смирненски 1
Miestas: Варна
Pašto kodas: 9010

https://app.eop.bg/today/600433
https://app.eop.bg/today/600433
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Марта Александрова Дракова
E. paštas: drakova@svetamarina.com
Telefono numeris: +359 52978624
Interneto adresas: https://www.svetamarina.com/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1198
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ee236894-a43a-4fb8-9962-77fbf5f18005  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 19/08/2026 15:51:11 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 578195-2026
OL S numeris: 160/2026
Paskelbimo data: 20/08/2026

mailto:drakova@svetamarina.com
https://www.svetamarina.com/
https://app.eop.bg/buyer/1198
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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